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سنگ زنده، و ملت مقدس خدا
1لهذا هر نوع کینه و هر مکر و ریا و حسد و هر قسم

بدگویی را ترک کرده،2چون اطفالِ نوزاده، مشتاق
شیر روحانی و بیغش باشید، تا از آن برای نجات نمّو
کنیــد،3اگــر فیالواقــع چشیدهایــد کــه خداونــد مهربــان
است.4و به او تقرّب جسته، یعنی به آن سنگ زندهٔ ردّ
شده از مردم، لکن نزد خدا برگزیده و مکرّم،5شما
نیز، مثل سنگهای زنده بنا کرده میشوید به عمارت
روحــانی و کهــانت مقــدسّ تــا قربانیهــای روحــانی و
ــــدا را بهواســــطهٔٔ عیســــی مســــیح ــــول خ مقب
بگذرانید.6بنابراین، در کتاب مکتوب است که: اینک،
مینهم در صهیون سنگی سر زاویه برگزیده و مکرّم،
و هر که به وی ایمان آورََدْ خجل نخواهد شد.7پس شما
را که ایمان دارید اکرام است، لکن آنانی را که ایمان
ندارند، آن سنگی که معماران ردّ کردند، همان سر
زاویه گردید،8و سنگ لغزش دهنده و صخرهٔ مصادم،
زیرا که اطاعت کلام نکرده، لغزش میخورند، که
برای همین معینّ شدهاند.9لکن شما قبیلهٔ برگزیده و
کهانت ملوکانه و امّت مقدسّ و قومی که مِلک خاص
خدا باشد هستید، تا فضایل او را که شما را از ظلمتْ
به نور عجیب خود خوانده است، اعلام نمایید.10که
ً قومی نبودید، و الآن قوم خدا هستید. آن وقت سابقا

از رحمت محروم، امّا الحال رحمت کرده شدهاید.
11ای محبوبان، استدعا دارم که چون غریبان و بیگانگان

از شهوات جسمی که با نفس در نزاع هستند، اجتناب
نمایید؛12و سیرت خود را در میان امّتها نیکو دارید تا
در همان امری که شما را مثل بدکاران بد میگویند، از
کارهای نیکوی شما که ببینند، در روز تفقّد، خدا را
تمجید نمایند.13لهذا هر منصب بشََری را بخاطر خداوند
اطاعت کنید، خواه پادشاه را که فوق همه است،14و
خواه حکاّم را که رسولان وی هستند، بجهت انتقام
کشیــدن از بــدکاران و تحســین نیکوکاران.15زیــرا کــه
همین است ارادهٔ خدا که به نیکوکاریِ خود، جهالت
مردمان بیفهم را ساکت نمایید،16مثل آزادگان، امّا نه
مثل آنانی که آزادیِ خود را پوشش شرارت میسازند،
بلکه چون بندگان خدا.17همهٔ مردمان را احترام کنید.
برادران را محبتّ نمایید. از خدا بترسید. پادشاه را

احترام نمایید.
مسیح نمونه ماست

Das neue Volk Gottes wandelt im Geist
1So leget  nun ab  alle  Bosheit  und allen
Betrug und Heuchelei und Neid und alle
Nachrede,2und  seid  begierig  nach  der
vernünftigen,  lauteren  Milch  wie  die
neugeborenen  Kindlein,  damit  ihr  durch
dieselbe  zunehmt  zu  eurem Heil,3da  ihr
geschmeckt  habt,  dass  der  HERR
freundlich ist.4Zu ihm kommt als zu dem
lebendigen  Stein,  von  Menschen
verworfen, aber bei Gott auserwählt und
kostbar,5und  seid  auch  ihr,  als  die
lebendigen Steine, gebaut zum geistlichen
Haus  und  zum  heiligen  Priestertum,  zu
opfern  geist l iche  Opfer,  die  Gott
w o h l g e f ä l l i g  s i n d  d u r c h  J e s u s
Christus.6Darum  steht  in  der  Schrift:
"Siehe  da,  ich  lege  einen  auserwählten,
kostbaren Eckstein in Zion; und wer an ihn
glaubt,  der  soll  nicht  zuschanden
werden."7Euch nun, die ihr glaubt, ist er
kostbar;  den  Ungläubigen  aber  ist  „der
Stein, den die Bauleute verworfen haben
und der  zum Eckstein  geworden  ist,8ein
Stein  des  Anstoßes  und  ein  Fels  des
Ärgernisses"; denn sie stoßen sich an ihm,
weil sie nicht dem Wort glauben, wozu sie
auch  bestimmt  sind.9Ihr  aber  seid  das
auserwählte  Geschlecht,  das  königliche
Priestertum, das heilige Volk, das Volk des
Eigentums, dass ihr verkündigen sollt die
Wohltaten dessen,  der  euch berufen hat
von der Finsternis zu seinem wunderbaren
Licht;10die ihr einst „nicht ein Volk" wart,
nun  aber  „Gottes  Volk"  seid,  und  einst
nicht in Gnaden wart, nun aber in Gnaden
seid.
11Liebe  Brüder,  ich  ermahne  euch  als
Fremdlinge und Pilger: enthaltet euch von
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18ای نوکران، مطیع آقایان خود باشید با کمال ترس؛ و

نــه فقــط صالحــان و مهربانــان را بلکــه کجخُلقــان را
نیز.19زیرا این ثواب است، که کسی بجهت ضمیری که
چشم بر خدا دارد، در وقتی که ناحقّ زحمت میکشد،
دردها را متحمّل شود.20زیرا چه فخر دارد هنگامی که
گناهکار بوده، تازیانه خورید و متحمّل آن شوید؟ لکن
اگر نیکوکار بوده، زحمت کشید و صبر کنید، این نزد
خدا ثواب است.21زیرا که برای همین خوانده شدهاید،
چـونکه مسـیح نیـز بـرای مـا عـذاب کشیـد و شمـا را
ــار ــدمهای وی رفت ــر ق ــا در اث ــت، ت ــونهای گذاش نم
نمایید،22که هیچ گناه نکرد، و مکر در زبانش یافت
نشد.23چون او را دشنام میدادند، دشنام پس نمیداد؛
و چون عذاب میکشید تهدید نمینمود، بلکه خویشتن
را به داور عادل تسلیم کرد.24که خودْ گناهان ما را در
بدن خویش بر دار متحمّل شد، تا از گناه مرده شده،
بـه عـدالت زیسـت نمـاییم، کـه بـه ضربهـای او شفـا
یافتهاید.25از آنرو که مانند گوسفندانِ گمشده بودید،
لکـن الحـال بـه سـوی شبـان و اسـقفِ جانهـای خـود

برگشتهاید.

fleischlichen  Begierden,  die  gegen  die
Seele  stre i ten, 1 2 und  führt  e inen
rechtschaffenen Lebenswandel  unter den
Heiden, damit die, so euch verleumden als
Übeltäter,  eure  guten  Werke  sehen  und
G o t t  p r e i s e n  a m  T a g  d e r
Heimsuchung.1 3Seid  untertan  aller
menschlichen  Ordnung  um  des  HERRN
wil len,  es  se i  dem  König  a ls  dem
Obersten,14oder  den  Statthaltern  als
denen,  die  von  ihm  gesandt  sind  zur
Bestrafung der  Übeltäter  und zum Lobe
derer,  die  Gutes  tun.15Denn  das  ist  der
Wille Gottes,  dass ihr mit Wohltaten die
Unwissenheit  der  unverständigen
Menschen zum Schweigen bringt,16als die
Freien,  und  nicht,  als  hättet  ihr  die
Freiheit  als  Deckmantel  der  Bosheit,
sondern als  die  Knechte Gottes.17Erweist
Ehre  jedermann,  habt  die  Brüder  lieb;
fürchtet Gott, ehrt den König!
Jesus das Vorbild für die Sklaven
18Ihr  Sklaven,  seid  untertan  mit  aller
Furcht  den  Herren,  nicht  allein  den
gütigen  und  milden,  sondern  auch  den
herrschsüchtigen.19Denn  das  ist  Gnade,
wenn jemand vor Gott um des Gewissens
willen  das  Böse  erträgt  und  leidet  das
Unrecht.20Denn was ist das für ein Ruhm,
wenn  ihr  um  einer  Verfehlung  willen
Schläge erduldet? Wenn ihr aber um einer
Wohltat willen leidet und es erduldet, das
ist  Gnade  bei  Gott.21Denn  dazu  seid  ihr
berufen,  weil  auch  Christus  gelitten  hat
für uns und uns ein Vorbild hinterlassen,
dass  ihr  nachfo lgen  so l l t  se inen
Fußtapfen;22der,  der  keine  Sünde  getan
hat und in dessen Mund sich kein Betrug
fand;23er, der nicht wiederschmähte, als er
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geschmäht  wurde  und  der,  der  nicht
drohte,  als  er  litt,  sondern  er  stellte  es
dem  anheim,  der  gerecht  richtet;24der
unsere Sünden selbst hinaufgetragen hat
an seinem Leibe auf das Holz, damit wir,
der Sünde abgestorben, der Gerechtigkeit
leben; durch seine Wunden seid ihr heil
geworden.25Denn ihr wart wie die irrenden
Schafe; aber ihr seid nun bekehrt zu dem
Hirten und Bischof eurer Seelen.


